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प्रभु येशुआ की ओर से कलीससया को पत्र 
 

लेखक: वर्नर वोईवोद – स्ववट्ज़रलैंड 

 

"स्िसके पास कार् हो, वह सुर् ले कक आत्मा कलीससयाओं से क्या कहता है?’’ 

 

यह परमेश्वर के वचर् है, प्रभु िी र्े कहा कक 

“मेरी कलीससया आपातकालीर् स्वितत में है।” 
 

मेरी देह (कलीससया) गंभीर और प्राणघातक स्वितत में है, पर आप यह ववश्वास र्ही करते। और र् 
आप महसूस करत े है क्योंकक आप सो रहे है, आप बहुत व्यवत हैं, यह र्ींद िो है एक ववंय की 
धासमनकता की भावर्ा, ववंय की संतुष्टी, ववािी और गुण गुणापर् है। दसूरे लोग भी  आपकी र्ही सुर्त े
क्योंकक वे भी अपर्े ववंय के शारीररक और भौततक उन्र्ती के कायो में व्यवत हैं। 

 

मैं तुम सबको वापस लेआऊंगा क्योंकक मैं तुम स ेप्रेम करता हूूँ, तुम सब मेरे हो क्योंकक तुम्हें वह 
बर्ार्ा चाहता है िो तुम्हारे सलए तर्युक्त है और तुम वह कायन करोंगे स्िसके सलये तुम्हें बुलाया गया 
है। मैं तुम्हें तैयार करंगा, क्योंकक वतनमार् स्विती आपमें से बहुत लोग खोए हुए है यद्यवप आप 
ववश्वास करते है कक आपर्े उद्धार प्राप्त कर सलया है। 
 

तीर् के्षत्रों में आपको िागरक होर्ा है, स्िर्में मैं आपको वापस बुला सकता हूूँ। 
 

क्षेत्र: 1  

प्रभु िी कहते हैं कक “मैं तुम्हारे ववरद्ध में हूूँ, क्योंकक तुमर् ेअपर्ा पहला सा प्रेम छोड़ ददया है। वापस 
अपर्े पहले प्रेम के पास आओं।”  
 

तुमर्े मुझे ति ददया है िो कक बहता हुआ िीववत सोता है। इसके बदले में तुमर् ेअपर्े सलए बहुत स े
गढहे खोद सलए है, स्िसमे बदबूदार पार्ी भरा हुवा हैं, तुम सब िो भारी बोझ से दबे हुए हो, मेरे पास 
आओं मैं तुम्हें ववश्राम दूंगा और मैं तुम्हारे साि रहंूगा।  

 

“तुम मुझमें बर्े रहों और मैं तुममें ताकक तुम बहुतायत से फल लाओ।”  

यदद आप फल र्हीं ला रहे है यार्े आत्माए र्हीं िीत रहे हैं तो आप मुझसे र्हीं िुड़ ेहैं। (यूहन्र्ा 
15:4) 

 

मैं तुम्हें गहरे और प्रेम भरे ररश्तें के सलए कफर से बुला रहा हूूँ। मेरे वपता और मैं तुमसे गहरा ररश्ता 
रखर्ा चाहते है स्िसके िररये हम अपर्े आपको तुम पर प्रकट करेंगे। 

 

“अर्न्त िीवर् यह है कक तुम एक मात्र सच्च ेपरमेश्वर को और प्रभु येशुआ को स्िसे वपता र्े भेिा है 
िार्े।” (यूहन्र्ा 17:3) 
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अगर तुम मुझे गहराई और अच्छी तरह िार्ोंगे तब तुम्हारा प्रेम गहरा और उत्साहपूणन हो िायेगा। 
तुम बहुदा मेरे और वपता की खबर पाते रहते हो कफर भी तुम हमसे बहुत दरू हो और हमें र्ही िार्ते। 
अगर एक व्यस्क्त को प्रेम करर्ा और िार्र्ा चाहता है, तो उसके पास एक रावता है, और वह यह कक 
एक दसूरे के साि समय बबतायें। हम तुम्हारे सलए ठहरे है और तुम्हारे साि समय बबतार्ा चाहते है 
ताकक तुम हमें अच्छी तरह िार्ों। मैंर्े कभी यह दवुवधा में र्ही छोड़ा कक मुझसे और वपता से प्रेम 
करर्े का क्या मतलब है? 

 

“यदद तुम मुझ से प्रमे रखते हो, तो मेरी आज्ञाओं का पालर् करोगे। (यूहन्र्ा 14:15) मेरी सबसे यहम 
आज्ञांए यह है (1) परमेश्वर वपता से प्रेम करो। (लूका 10:27), (2) आपर् ेपड़ोसी स ेप्रेम करो।, (3) एक 
दसूरे से प्रेम करो। (यूहन्र्ा 13:34-35), (4) अपर्े सतार्े से प्रेम करो और उर्के सलयें प्रािनर्ा करों। (5) 
िाओं और सब िातत के लोगों को चलेा बर्ाओं, उन्हें बपततवमा दो और उन्हें आज्ञाकारी बर्ाकर चलेे 
बर्ार्े के सलए भेि दो। (मत्ती 28:19; यूहन्र्ा 20:21) 

 

इसके विपरीत यह भी स्पष्ट और साफ है। 

 

“िो मुझ से प्रेम र्हीं रखता, वह मेरे वचर् र्हीं मार्ता।” (यूहन्र्ा 14:25) 

 

तुम्हारे प्रेम का मापदण्ड वपता और मेरे सलए ककतर्ा है, वह इससे वपष्ट र्ही होता कक तुम 
ककतर्ा चचन िात ेहो, ककतर्ी बार तुम वतुती प्रंशासंा के गीत गाते हो, बाइबबल पढ़ते हो, प्रािनर्ा करत े
हो, परन्तु तुम्हारी यह सब धासमनकता गंदे चीिड़ ेके समार् है, क्योंकक िीवर् पयनन्त एक भी भटकी 
हुई भेड़ को खोिकर उर्का उद्धार ददलार्े का कोई प्रयास र्हीं करत ेहै, याद रखे कक आपका उद्धार 
इससलए हुआ कक दसुरो का उद्धार कराएं। पावपयों का उद्धार करार्े से आपका र्ाम मेमर्े कक ककताब 
में सलखें िाते है। स्िर्के र्ाम मेमर्े कक ककताब में र्हीं है वे ववगन के राज्य में प्रवेश र्हीं करर्े 
पाएंगे। (प्रकासशत वाक्य 20:12-15; लुका 10:17-20; यशायाह 64:6) 

 

तुम अपर् ेआपको मसीही कहत ेहो, परन्तु तुम अन्दर से खोखले हो। मैं तुम्हारे हृदय के द्वार पर कफर 
से खटखटाता हूूँ, आशा करता हूूँ, कक तुम मुझे प्रवेश करर्े दोगे। (प्रकासशतवाक्य 3:20) आप में से बहुत 
से लोग मुझे दरवािे के बाहर खड़ ेरहर्े देते है, कुछ है िो मुझे समय समय पर आमंबत्रत करते है। 
मुझको तुमसे समलर्े की कोई अरु्मती र्हीं चादहए, क्योंकक मैं तुम्हारा ववामी हूूँ। मंददर मेरा है, चाहे 
वह आप या पूरी कलीससया हो सकती है। तुम मेरी देह (कलीससया) हो, और तुम सब मेरे देह 
(कलीससया) के िीववत सदवय हो, (रोसमयों 12:12) मैं ससर हूूँ (कुस््वसयों 1:18) परन्तु तुम मेरी 
आज्ञायों का उलंघर् करते हो। मैंर्े तुमको पहले से चतेावर्ी ददया िा, कक तुम्हारे ही बीच में से भी 
ऐसे ऐसे अरगुवे उठेंगे, िो तुमको अपर्े पीछे खींच लेर्े को भरमायेंगे (प्रेररतों के काम 20:30; मत्ती 
24:11-13) अधधकांश ऐसे अगुवे िो कलीससया में प्रतत रवववार आर्े और दशवांश देर्े के बाध्य करते 
है पर उर्में ववधसमनयों का उद्धार करार्े का कोई बोझ र्ही है। िबकक मैंर्े आगे से बता ददया है कक 
मेरी मदहमा इससे होती है की तुम बहुत सा फल लाओं तबही तुम मेरे सशष्य कहलाओंगे। (यूहन्र्ा 
15:8) 
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“क्योंकक िो कोई अपर्ा प्राण बचार्ा चाहे, वह उसे खोएगा; और िो कोई मेरे सलये अपर्ा प्राण खोएगा, 
वह उसे पाएगा।”(मत्ती 16:24-26)  

 

इससलए अतत वप्रय तुम मेरी सुनो और तैयार हो जओं, बाहर तनकलो और मेरे पास आ जाओं। 

 

क्षेत्र: 2    

“मैं तुम्हारें ववरद्ध में हूूँ, क्योंकक तुमर्े मेरे वचर् को ग्रहण र्ही ककया और मुझसे बबछड़ गये। मेरे 
वचर्ो पर वापस आओं”  

 

“आदद में वचर् िा, और वचर् परमेश्वर के साि िा, और वचर् परमेश्वर िा। यही आदद में परमेश्वर 
के साि िा। सब कुछ उसी के द्वारा उत्पन्र् हुआ और िो कुछ उत्पन्र् हुआ है, उस में से कोई भी 
ववतु उसके बबर्ा उत्पन्र् र् हुई।” (यूहन्र्ा 1:1-3) 

 

इर् वचर्ों के द्वारा तुमको वपष्ट हो िायेगा कक मेरा वचर् क्या है? मेरे वचर्ों के द्वारा तुम कायल 
ककये िाओंग ेऔर इसके द्वारा तुम मेरे वचर्ों को पार्े के सलए भूखे होंगे। 
 

“वचर् देहधारी हुआ; और अरु्ग्रह और सच्चाई से पररपूणन होकर हमारे बीच में डरेा ककया, और हम र् े
उस की ऐसी मदहमा देखी, िैसी वपता के एकलौते की मदहमा।” (यूहन्र्ा 1:14) 

 

प्रभु िी कहते हैं, कक यह वचर् से वपष्ट है, कक तुम मुझको मेरे वचर् से अलग र्ही कर 
सकते, यदद कोई मेरे वचर् से अलग होता है, तो वह मुझसे और मेरे वपता से आलग हो िाता है। अगर 
तुम मुझे अच्छी तरह और गहराई से  िार्र्ा चाहते हो, तब तुमको मेरे वचर् के द्वारा ही सबसे 
पहले िार्र्ा होगा। मेरे वचर् को तुम पढ़ते हो या सुर्ते हो और देखते हो, कक मैं कौर् हूूँ? और मैं 
कैसा हूूँ? और क्या करता हूूँ? यह मेरे ददल को खुला करके ददखाता है, कक मेरे ववचार, मेरी भावर्ा, मेरा 
चररत्र, और मेरा मरु्ष्यत्व, कैसा हैं? कैसे तुम मुझको िार्ोगे और मुझसे प्रेम करोगे, िब तक तुम मेरे 
वचर् से प्रेम र् करोगे, ददर् और रात तुम अधधकांश वचर्ो में डूब िाते हो और हर प्रकार के 
ववववधताओं में िैसे टी.वी. समाचार पत्र, मोबाइल, एस.एम.एस., वाट्स एप्प, और ई-मेल ईत्यादद, यह 
सब आपका ध्यार् खींचता है, और आपके ववचारों में घुस िाता है। आपकी दृस्ष्ट में आपको ववयं दास 
बर्ाके कैद कर लेता है। इस प्रकार की िबरदवत ददशातर्देश आदत बर्र्े वाली स्विती िो हर समय 
बढ़ती िाती है। मैं आपको अपर्े वचर् के द्वारा बुलाता हूूँ। उस विार् पर िहां अर्न्त वचर् में 
शांस्न्त है, उर् शब्दों में स्िसमें रचर्ात्मक शस्क्त पाई िाती है। और यह दोर्ो पववत्रात्मा के द्वारा 
संभव है, मै बोलता हूूँ और वह तुरन्त हो िाता है, िब आप मुझे तुरन्त चाहते है। तब आपको मेरे 
शब्दों को ग्रहण करर्ा है। बहुत से लोग है स्िर्के पास वचर् तो है पर वे र्ही सुर्ते है और र्ा ही 
पढ़ते है, अर्ेक लोग पढ़ते तो है, परन्तु िो वचर् कहता है, वह र्ही करते, इससलए वह तर्रनिक और 
तर्ष्फल हो िाता है। 
 

“उस ने उत्तर दिया; कक सलखा है कक मनुष्य केिल रोटी ही स े नहीं, परन्तु हर एक िचन से जो 
परमेश्िर के मुख से तनकलता है जीवित रहेगा।” (मत्ती 4:4)  

“आकाश और पथृ्िी टल जाएंगे, परन्तु मेरी बातें कभी न टलेंगी।” (मत्ती 24:35) 
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“आप कैसे मेरे ववषय में सीख सकते है और बबर्ा मेरे वचर् के ज्ञार् और वचर् में कैसे बढ़ सकते 
है?” 

“हर एक पववत्राशावत्रा परमेश्वर की प्रेरणा से रचा गया है और उपदेश, और समझार्े, और 
सुधारर्े, और धमन की सशक्षा के सलये लाभदायक है। ताकक परमेश्वर का िर् ससद्ध बर्े, और हर एक 
भले काम के सलये तत्पर हो िाए।” (2ततमोिी 3:16-17) 

 

बढ़ते हुए अंधकार में आप कैसे तर्श्चय कर सकते है? कक आप सही रावते पर है? और सही रावते पर 
रहर्ा है। 
“तेरा वचर् मेरे पांव के सलये दीपक, और मेरे मागन के सलये उस्ियाला है।” (भिर् संदहता 119:105) 

 

आप देखखए कक यदद आप वचर् से हट िांए आप कभी भी पररपक्व बेटे और बेददयां अपर्े वपता के 
र्हीं होंगे। आप भटक िायेंग ेऔर शायद अर्न्तकाल के सलए खो िाएगें। क्या आप में से कोई यह 
चाहता है, कक उर्के साि हों? फल ववरप आपको हर समय परमेश्वर के वचर् की ओर मुड़र्ा है।  

 

‘‘कफर स ेमुडकर परमेश्िर के िचन की ओर बदिए। 

 

क्षेत्र: 3 

 “मैं तुम्हारे विरूद्ध में हूूँ क्योंकक तुमने अपने आप को अपनी जड़ से िरू कर सलया है। िापस अपन े
मूल जड़ को समझने के सलए आओं, यहूिी और इस्त्राएल के सलए। क्योंकक उद्धार यहूदियों में से है। 
(यूहन्ना 4:22)  

 

अततवप्रय बच्चों तुम्हारा भाई पौलुस तुमको समझाता है, कक तुम्हारी मूल िड़ के ववषय में 
रोसमयों की पत्री में सलखता है, पादहले वह वपष्ट करता है कक मैं अपर्े लोगों के ववरद्ध में र्ही हूूँ।  

 

“इससलये मैं कहता हूूँ, क्या परमेश्वर र् ेअपर्ी प्रिा को त्याग ददया? कदावप र्हीं; सो मैं कहता 
हंू क्या उन्हों र्े इससलये ठोकर खाई, कक धगर पड़ें? कदावप र्हीं, परन्तु उर् के धगरर्े के कारण अन्य 
िाततयों को उद्धार समला, कक उन्हें िलर् हो।” (रोसमयों 11:1, 11)   

 

तब पौलुस यह समझाता है, कक “मेरा व्यवहार इवत्राएली िातत और ववश्वाससयों स ेिो  अन्य 
देशों से आये है, वह िैतूर् के पेड़ की असली तववीर का खुलासा करता है। क्योंकक उसकी 
अर्ाज्ञाकाररता से कुछ पेड़ की डासलयां टूट गई है। परमेश्वर को मेरी दया के सलये धन्यवाद, अब तुम 
िो अन्य देशों से ववश्वासी हो अब असली िैतूर् के पेड़ में कलम कर ददये गये हो, अब तुम उसी की 
िड़ से िीते हो, परन्तु इस बार मैं कफर से धचतौर्ी देता हूूँ कक तुम अपर्े आप को उर्स ेऊपर र् 
समझर्ा, डासलयों पर घमंड र् करर्ााः और यदद तू घमंड करे, तो िार् रख, कक तू िड़ को र्हीं, परन्तु 
िड़ तुझे सम्भालती है। (रोसमयों 11:18) 

 

तुमको वपष्ट होर्ा है वप्रयों बेटे और बेदटयों कक तुम कलम लगाई हुई डासलया ंहो और तुम्हें 
अपर्े िड़ स ेिुड़ ेरहर्ा है, ताकक तुम सक्षम रहो। प्राधचर् धमन गुर र्े िार्बझू कर अपर्े आपको सब 
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यहूदी संगती के ववषय स ेअलग कर सलया िा। पहली कलीससया के बबश्वासी िो यहूदी पुरष और 
मदहलाओं से बर्ा िा, बाद में उसमें गैर यहूदी सशष्य समलायें गये िे, परन्तु वह एक मतृक कलीससया 
बर् गई। क्योंकक वे अपर्ी िड़ से अलग हो गये िें, इस प्रकार कलीससया र्े अपर्ी सारी सामिन खो 
दी।  

 

“तू िीवता तो कहलाता है, पर, है मरा हुआ।” (प्रकासशत वाक्य 3:1) 
 

प्रततविापर् (Replacement Theology) अध्यास्त्मक ज्ञार् स्िसका िन्म यूरोप में हुआ िा, वह 
ववश्व के हर एक कलीससया में पहंुच गया। यह गलत सशक्षा ससखाती है कक यहूदी और इवत्राएयली को 
परमेश्वर र्े अववीकार और श्रावपत कर ददया, परन्तु मसीही कलीससया र्े उसे ववीकार ककया। यह एक 
भयार्क झूठ और ववधमन है, इवत्राएल के परमेश्वर र्े अब्राहम से वायदा ककया िा, कक उसके वंश के 
लोगों को आशीवषत ककया और िो तुम्हें श्राप दे उन्हें मैं श्रावपत करंगा। 

 

“और िो तुझे आशीवानद दें, उन्हें मैं आशीष दूंगा; और िो तुझे कोसे, उसे मैं शाप दूंगा; और भूमंडल के 
सारे कुल तेरे द्वारा आशीष पाएंगे।” (उत्पत्ती 12:3) 

 

“यह बड़ी शोक पूणन घटर्ा हुई कक तुमर् ेअपर्े आपको अपर्े िड़ स ेअलग कर सलया है, और 
उर्के प्रतत एक श्राप ठहर गये हो। परन्तु मैंर्े कभी भी अपर्ी योिर्ाओं और उद्देश्यों को उर्के प्रतत 
और तुम्हारे प्रतत गुप्त र्ही रखा।’’ पर अब तो मसीह यीशु में तुम िो पदहले दरू िे, मसीह के लोहू के 
द्वारा तर्कट हो गए हो। क्योंकक वही हमारा मेल है, स्िस र्े दोर्ों को एक कर सलयााः और अलग 
करर्ेवाली दीवार को िो बीच में िी, ढा ददया। और अपर्े शरीर में बैर अिानत ्वह व्यवविा, स्िस की 
आज्ञाएं ववधधयों की रीतत पर िीं,  समटा ददया, कक दोर्ों से अपर्े में एक र्या मरु्ष्य उत्पन्र् करके 
मेल करा दे। और कू्रस पर बैर को र्ाश करके इस के द्वारा दोर्ों को एक देह बर्ाकर परमेश्वर से 
समलाए। उस र्े आकर तुम्हें िो दरू िे, और उन्हें िो तर्कट िे, दोर्ों को मेल-समलाप का सुसमाचार 
सुर्ाया। क्योंकक उस ही के द्वारा हम दोर्ों की एक आत्मा में वपता के पास पंहुच होती है।(इकफससयों 
2:13-18) 

आप दोर्ों समलकर एक र्ये मरु्ष्य है, मेरी कलीससया िो कक यहूददयों के साि और 
अन्यिाततया ंिो मुझ पर ववश्वास करते हैं, अिानत यीशु मसीह, अब दोर्ो एक पररवार के हो गये हो, 
और आपका वपता इवत्राएल का परमेश्वर है। मैंर्े ववंय यह सुलह दोर्ो के सलए खरीदी है और यह 
संभव हुआ है कक इसके सलए मैंर्े कू्रस के द्वारा बड़ी रकम अदा की है।  

पर आपर्े कलीससया में क्या ककया? इसके बिाय की उर्से प्रेम करें, संम्मार् दे, और उन्हें गले 
समलाए, आपर्े उन्हें धोखा ददया, और ततरवकृत ककया, उर्के सम्मार् को र्ष्ट ककया, उर्के ववरद्ध में 
झूठी बातें की, उन्हें सताया, उर्के साि बरुा व्यवहार ककया, उर्की हत्या की, यहां तक की उर्का वध 
(संहार) ककया। यह सब मेरे र्ाम िो यहूदीयों का रािा है, और तुम्हारा मसीहा है उसके र्ाम स ेककया, 
ये आपर्े क्या ककया? आपर्े कौर् सा भयार्क अन्याय उर् पर ककया? घणृा इसके साि में उन्हें तुच्छ 
और, मेरे चुर्े हुए इवत्राएसलयों के साि िो अब तक र्ही टूटा िा। यह अपर्ी कलीससया में तुम बदानश्त 
र्ही करर्ा, इस खराबी को उिागर करके पूरी तरह से खत्म कर देर्ा। क्योंकक वे मेरे पदहलौठे है, और 
मेरी आंखों के तारे हैं। आप यह र्ही समझ सकते है, कक आप मेरे साि यह क्या कर रहे है? और मेरे 
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वपता के िब आप अपर्े बड़ ेभाई के ववरद्ध में दोषा रोपण करते हो। और आप यह भी र्ही समझते 
हैं, कक आप पर इसका ककतर्ा खराब पररणाम होगा।  

 

इससलए वप्रय बच्चों मैं अतत शीघ्र रीती स ेकह रहा हूूँ, बाहर आओं और अपर्ा रख बदलो और 
कफर से अपर्ी िड़ या मूल को समझर्े के सलए वापस आओं। यह संदेश परमेश्वर र्े मुझे ददया है। 
कफर उस र्े मुझ से कहा, इस पुवतक की भववष्यद्ववाणी की बातों को बन्द मत कर; क्योंकक समय 
तर्कट है। िो अन्याय करता है, वह अन्याय ही करता रहे; और िो मसलर् है, वह मसलर् बर्ा रहे; और 
िो धमी है, वह धमी बर्ा रहे; और िो पववत्र है, वह पववत्र बर्ा रहे। देख, मैं शीघ्र आर्ेवाला हंू; और हर 
एक के काम के अरु्सार बदला देर्े के सलये प्रततफल मेरे पास है। (प्रकासशत वाक्य 22:10-12) 

 

आसशििाि एंि बधाई 

 

मैं भाईयों एवं बहर्ो से आग्रह करता हूूँ कक यह पत्र सबको पढ़कर सुर्ाया िाये, प्रभु यीशु मसीह का 
अरु्ग्रह तुम्हारे साि हों। 
 

“शास्न्त का परमेश्वर आप ही तुम्हें पूरी रीतत से पववत्र करे; और तुम्हारी आत्मा और प्राण और 
देह हमारे प्रभु यीशु मसीह के आर्े तक पूरे पूरे और तर्दोष सुरक्षक्षत रहें। तुम्हारा बुलार्ेवाला सच्चा है, 

और वह ऐसा ही करेगा। हे भाइयों, हमारे सलये प्रािनर्ा करो। सब भाइयों को पववत्र चुम्बर् से र्मवकार 
करो। मैं तुम्हें प्रभु की शपि देता हूूँ, कक यह पत्री सब भाइयों को पढ़कर सुर्ाई िाए। हमारे प्रभु यीशु 
मसीह का अरु्ग्रह तुम पर होता रहे।” (1 धिवसलुतर्ककयों 5:23-28) 

 

प्रार्थी 
लेखक: वर्नर वोईवोद – स्ववट्ज़रलैंड 

 


